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the name of " popularity." That which seemed in him to give its hue 
and tone to every aspect and utterance, was unreserved consecration of 
heart and life to the Divine service. This kept his spirit as calm as it 
was fervent, infused a reverence too profound to tolerate display or 
rhetorical artifice, kept his sweet poetic fancy " fast by the oracles of 
God," and subordinated all ambition to the one purpose of filling his 
life with duty and his sphere with usefulness. But how much of intel- 
lect in its vigor, brilliancy, and various culture can be embodied in daily 
duty ; how largely the capacity of usefulness can be enhanced by all 
that is rich, graceful, and beautiful, in the finest endowments and attain- 
ments of mind and heart, can have been witnessed in few as it was 
seen in him. The Memoir prefixed to this volume does such justice as 
words can to a character which has left on the memory of his friends a 
more vivid picture than can be reproduced in writing. His Sermons 
impress us as a photograph might. As we read them we seem to hear 
him utter them. Simple and transparent in style, weighty in thought, 
tender, earnest and solemn in their mode of address and appeal, intent 
perpetually on themes of immortal interest, leaning with humble faith 
on the authority of Scripture, and deriving their sanctions from the 
retribution it reveals, — with not a word that can have had a lower 
aim than moral conviction, yet with hardly a word that could be 
changed for the better, — with no purpose of ornament, yet with every 
sentence moulded by a keen sense of euphony, and revealing the wealth 
of beauty in the author's mind, — they constitute an invaluable memo- 
rial of him to those who knew him intimately, and are admirably 
adapted to prolong and renew the impression — unique and profound 
— which was always made by his living voice. 



26. — Biblical Commentary on the New Testament. By Dr. Hermann 
Olshatjsen, Professor of Theology in the University of Erlangen. 
Translated from the German for Clark's Foreign and Theological 
Library. First American Edition. Revised, after the Fourth Ger- 
man Edition, by A. C. Kendeick, D. D., Professor of Greek in the 
University of Rochester. To which is prefixed Olshausen's Proof 
of the Genuineness of the Writings of ike New Testament. Trans- 
lated by David Fosdick, Jr. Vols. I. -III. New York: Shel- 
don, Blakeman, & Co. 1856-57. 8vo. pp. 621, 624, 615. 

We have long made familiar use of Olshausen's Commentary, espe- 
cially on the Pauline Epistles, and in some respects we regard it as 
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incomparably the best work of its kind. No other interpreter illus- 
trates so fully the range of significance appertaining to single words, 
the distinctions between reputed synonymes, and the use and force of 
particles. To him the Greek of the New Testament seems like his 
vernacular tongue, and he penetrates with surpassing skill into the dif- 
ferent modes of self-consciousness indicated in different writers by their 
peculiarities of diction, or in the same writer at different times by his 
varying phraseology. His Commentary on the first three Gospels is 
based on their harmony, and presents their narratives blended where 
they coincide, and alternating in the order of events where their mate- 
rials differ. As regards the Epistles, he abjures the aphoristic style of 
interpretation, from which some of the most distinguished expositors of 
recent times have not succeeded in working themselves wholly free, 
and his exegesis of every single text is derived from its context, and 
from the main purpose of the Epistle considered as an actual missive 
with a definite intent. From his conclusions we often dissent, and it 
seems to us that he occasionally detects in St. Paul philosophic subtil- 
ties which could have had birth nowhere save in modern Germany; 
yet, where we cannot accept his exegesis, we never fail to derive impor- 
tant aid from him in determining our own. The translation is admira- 
bly executed, and Professor Kendrick's revision very greatly enhances 
its value. The preliminary treatise on the Genuineness of the New 
Testament is at once clear, concise, and comprehensive, and constitutes 
an argument doubly precious and convincing from its having been con- 
structed in a land rife with the various sophistries of sceptical criticism, 
to which it was the author's purpose to supply an availing antidote. 
The Commentary, having the Greek text for its basis, is not adapted to 
the use of a merely English reader ; but it ought to be a table manual 
for every Biblical scholar. Moreover, the original so abounds in distinc- 
tions and shades of meaning, which are palpable only to one who has a 
native German's knowledge of that language, as to render the transla- 
tion the preferable form for nineteen out of twenty who might after a 
fashion consult the work in German. 



27. — The English Bible. History of the Translation of the Holy 
Scriptures into the English Tongue. With Specimens of the Old 
English Versions. By Mrs. H. C. Conant, Author of Translations 
of Neander's Practical Commentaries. New York : Sheldon, Blake- 
man, & Co. 1856. 12mo. pp. 466. 

The title of this book explains its purpose and defines its scope ; but 



